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ΜΕΘΟΔΟΣ ΕΚΠΟΝΗΣΗΣ ΦΟΙΤΗΤΙΚΗΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ
Δρ. Νίκος Ντάλντας
1. Γνωστοποίηση και κατανόηση του θέματος 
 (
ο διδάσκων
που γνωστοποιεί το θέμα
δίνει οδηγίες για το γενικό πλαίσιο στο οποίο πρέπει να κινηθεί η εργασία
παραπέμπει σε σχετική βιβλιογραφία.
)








 (
ο φοιτητής
αρχικά προσπαθεί να κατανοήσει τι ακριβώς ζητάει το θέμα
στη συνέχεια επιχειρεί τη συλλογή του κατάλληλου υλικού
)



  


2. Συλλογή του υλικού 
 (
Επιλογή βιβλιογραφίας
) 


 (
αναζήτηση άλλων βιβλίων που προτείνει ο διδάσκων
Λημματικός
 κατάλογος βιβλιοθηκών και σπουδαστηρίων
Internet
, 
telnet
)
 (
το εγχειρίδιο του μαθήματος
αναζήτηση των σχετικών λημμάτων στο ευρετήριο ή και στον πίνακα περιεχομένων
στις σχετικές υποσημειώσεις ή στο περιεχόμενο σχετικών σελίδων παρατίθεται ειδικότερη  βιβλιογραφία
)


 (
φωτοτυπίες
καρτέλες 
ντοσιέ
ηλεκτρονική καταγραφή
)3. Αρχειοθέτηση του υλικού 
 (
πλήρης καταγραφή της πηγής των σχετικών αποσπασμάτων
)



 (
ονοματεπώνυμο του συγγραφέα
(ατομικό έργο)
)
 (
σελίδα του αποσπάσματος
) (
τίτλος του έργου
)


 (
ονοματεπώνυμο του επιμελητή της έκδοσης (συλλογικό έργο)
) (
αριθμός έκδοσης
εκδοτικός οίκος
χρόνος έκδοσης
)

 (
για τη σύνταξη των υποσημειώσεων
 ή του καταλόγου με τη βιβλιογραφία
)




 (
αντιγράφουμε το απόσπασμα
προσθέτουμε μια σχετική επικεφαλίδα
αναφέρουμε τις λέξεις κλειδιά
αναγράφουμε την πηγή
)



 
 (
η 
μορφή του διαγράμματος
 εξαρτάται από το θέμα και το αρχειοθετημένο υλικό
 το σωστό 
διάγραμμα
 πρέπει να είναι 
ισορροπημένο
το σωστό διάγραμμα χαρακτηρίζεται από 
συμμετρική ανάπτυξη
η 
δομή του διαγράμματος
 αποκαλύπτει τη συσχέτιση και τη κατανόηση των επιμέρους στοιχείων του θέματος
το διάγραμμα χρησιμεύει και ως πίνακας περιεχομένων
)4. Το διάγραμμα της εργασίας


 


 


	 

 (
Εξοικείωση με το θέμα
Ερεθίσματα
Πρώτη άποψη
) (
Κατάρτιση διαγράμματος
) (
γενικές κατευθύνσεις του διδάσκοντα
)


 (
μελέτη της γενικής βιβλιογραφίας
)



5. Η αρίθμηση των ενοτήτων
 (
σύστημα Βιτγκενστάιν
Πρώτη ενότητα: 1.
διακρίνεται στις
 
υποενότητες: 1.1, 1.2, ...
Η υποενότητα 1.1 
διακρίνεται περαιτέρω στα μέρη
: 1.1.1, 1.1.2, 1.1.3, ...
Η υποενότητα 1.2 
διακρίνεται περαιτέρω στα μέρη
: 1.2.1, 1.2.2, 1.2.3, ...
) (
κλασσικό σύστημα
Πρώτη ενότητα: Α.
Διακρίνεται στις
 
υποενότητες: Ι., ΙΙ., ...
Η υποενότητα Ι
 
διακρίνεται περαιτέρω στα μέρη
: α., β., ...
)




 (
Διαμορφώνει ένα
διάγραμμα λεπτομερές με περισσότερες υποδιαιρέσεις
) (
Διαμορφώνει ένα 
διάγραμμα ευσύνοπτο
)
 




 (
εξετάζονται οι διάφορες απόψεις που έχουν διατυπωθεί
ΑΝΑΖΗΤΗΣΗ –ΣΥΓΚΡΙΣΗ – ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΙΣΜΟΣ
οπωσδήποτε αιτιολογείται η προσωπική  θέση του φοιτητή
ΣΑΦΗΝΕΙΑ – ΠΡΩΤΟΤΥΠΙΑ –ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ
ΥΠΕΥΘΥΝΗ ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ ΣΤΗΝ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΙΚΗ ΤΗΣ ΕΡΕΥΝΑΣ
)5. Η συγγραφή της εργασίας
 





 (
Η αισθητική του κειμένου είναι ευθύνη του συγγραφέα και αποδεικνύει:
κατανόηση και ενότητα του θέματος
αρμονία ανάπτυξης του θέματος
μέριμνα για τη διευκόλυνση του αναγνώστη
επιστημονική συνείδηση του συγγραφέα
) (
Ύφος λιτό και συγκρατημένο
Προτάσεις σύντομες, σαφείς και περιεκτικές και δίχως υποκειμενικότητα
Περιορισμένη χρήση ρητορικών ερωτήσεων και εκφράσεων που δείχνουν απολυτότητα και έλλειψη επαρκούς επιχειρηματολογίας
Κατά τη χρήση παραθεμάτων από επιστημονικά έργα πρέπει η διατύπωση του κειμένου να οριοθετεί με ακρίβεια την άποψη του φοιτητή με την ξένη άποψη
) 













 (
ΠΑΡΑΠΟΜΠΕΣ
Στο τέλος της κάθε σελίδας, ή
του κεφαλαίου ή του κειμένου
(υποσημειώσεις) 
ενσωματωμένες στο 
κυρίως κείμενο, 
εντός παρενθέσεων
)






 (
οι παραπομπές μαρτυρούν
το βάθος της έρευνας που έχει γίνει
το κατά πόσον ο συγγραφέας είναι ενήμερος επιστημονικά
την προβληματική της έρευνας
τις διάφορες απόψεις και διχογνωμίες
)








 (
οι παραπομπές
συμβάλλουν στην 
τεκμηρίωση των κρίσεων και πληροφοριών
 που παρατίθενται στο κυρίως κείμενο
βοηθούν τον αναγνώστη να ανατρέξει στις αναφερόμενες πηγές για 
διασαφήσεις, αναλυτικότερα σχόλια ή περισσότερες πληροφορίες
ενημερώνουν τον αναγνώστη για την 
πατρότητα ξένων εκφράσεων ή απόψεων που παρατίθενται
 στο κείμενο, στοιχείο σημαντικό για την καλύτερη 
διακρίβωση και αποτίμηση του νοήματός
 τους.
)









δεν παραπέμπουμε
σε πηγές χωρίς
να τις έχουμε ελέγξει
η αντιγραφή παραπομπών
από κείμενα άλλων πρέπει
 (
βιβλίο
παραθέτουμε το όνομα του συγγραφέα (σε ονομαστική πτώση ή σε γενική πτώση μετά τη συντομογραφία)
ακολουθεί ο πλήρης τίτλος του έργου, ο αριθμός, ο τόπος και η χρονολογία έκδοσης, ο εκδοτικός οίκος και ο αριθμός της σελίδας
) (
αν η παραπομπή είναι εξαιρετικά ενδιαφέρουσα, αλλά ο έλεγχός της είναι δυσχερής (ξενόγλωσση, παλαιά ή δυσεύρετη πηγή), μπορούμε να την παραθέσουμε, αναφέροντας όμως ρητά από πού την έχουμε αντλήσει
)να αποφεύγεται




 (
άρθρα σε περιοδικό
 
παραθέτουμε το όνομα του συγγραφέα και τον τίτλο του άρθρου
ακολουθεί
η συντομογραφία του περιοδικού, ο αριθμός του τεύχους ή η χρονολογία, και ο αριθμός της σελίδας
)
 (
κεφάλαια ή άρθρα σε συλλογική έκδοση
 
παραθέτουμε το όνομα του συγγραφέα, τον τίτλο του κεφαλαίου ή του άρθρου και στη συνέχεια τα ονόματα των συγγραφέων ή του επιμελητή της συλλογικής έκδοσης, τον πλήρη τίτλο της έκδοσης και τον αριθμό της σελίδας
)



  

 (
Οι κυριότερες συντομογραφίες 
στις παραπομπές
) 



 (
«
όπ
. π.», ή «ό. π.» 
(= όπου παραπάνω)
)
 (
«
επ
.» ή «κ.ε.»
(= και επόμενες/α)
)ακολουθεί μετά από το όνομα του συγγραφέα, αντικαθιστά τον τίτλο του ίδιου έργου που έχει αναφερθεί στην αμέσως προηγούμενη παραπομπή ή και σε προηγούμενες παραπομπές

όταν παραπέμπουμε σε περισσότερες διαδοχικές σελίδες   
 (
«
πρβλ
.» 
(=παράβαλε)
)
 (
«αυτόθι»
ή «στο ίδιο» 
ή
 «
ibid
.» 
(= 
ibidem
)
)όταν η αναφορά του κυρίως κειμένου παρουσιάζει ομοιότητα ή αναλογία με το περιεχόμενο της πηγής στην οποία παραπέμπουμε


όταν αναφερόμαστε ακριβώς στην ίδια πηγή (ακόμα και σελίδα) με προηγούμενη παραπομπή


 (
«
passim
» 
(= διάσπαρτα) 
)
για την περίπτωση που όσα αναφέρονται στο κυρίως κείμενο δεν συνδέονται με συγκεκριμένη φράση ή σελίδες του παραπεμπόμενου έργου, αλλά με διάσπαρτα στοιχεία του

 (
Βιβλιογραφία
ελληνική και ξενόγλωσση
)






 (
Παράθεση των βιβλίων κατ’ αλφαβητική σειρά
: 
το όνομα του συγγραφέα, ο πλήρης τίτλος 
(ο αριθμός του τόμου, ο αριθμός της έκδοσης σε συλλογικά έργα)
 ο εκδοτικός οίκος, ο τόπος, η χρονολογία έκδοσης (και ο συνολικός αριθμός των σελίδων)
)



 (
Παράθεση των γενικών εγχειριδίων κατ’ αλφαβητική σειρά
:
το όνομα του συγγραφέα, ο πλήρης τίτλος 
(ο αριθμός του τόμου)
, ο εκδοτικός οίκος, ο τόπος, η χρονολογία έκδοσης και οι σελίδες που χρησιμοποιήθηκαν
)



 (
Παράθεση των άρθρων κατ’ αλφαβητική σειρά
:
το όνομα του συγγραφέα, ο πλήρης τίτλος, το περιοδικό που έχει δημοσιευτεί, το τεύχος ή η χρονολογία και οι σελίδες του άρθρου
)




 παράθεση κειμένου:   εντός εισαγωγικών ("…….") και απαραίτητα  ακολουθεί    όνομα συγγραφέα* - έτος έκδοσης - σελίδες
· στην περίπτωση πολλών συγγραφέων, αναφέρεται μόνο ο πρώτος και ακολουθείται από τη φράση "και συν."  ή "et al"
· στην περίπτωση πηγής από το Διαδίκτυο, πρέπει οπωσδήποτε στο τέλος να αναφέρουμε : πρόσβαση ή διαθέσιμο στο  ‘www…….’
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AOMH EiocGyetatl Kat avantiooetal | ApKeTa Kaki TMpoonabera Zugien Mia ouiioyn
O tpémog mov £va sTeipnpa ue Toddn EMYEPNUATOAOYia. avanTugng pag opiopévev CTOYEIOV
£16GyETE, xaBaupdtta ke axpife. O | IMapovsinon B£ong, n onoia GYETIKGY PETO | YWPIG Kupi
doueite kat eniloyog exppalel Tig 31aPOPETIKMDY andYe®Y Opwg mapovoialer | Bépa otoeiov | opyavwon.
KQTUANYETE Ta | anOYE TOV QOUTNT HE pe caprvera. O eniloyog | ovgva oyika kat Kat andYewv ue
EMEPHpHATE MPLUO TPATO. amoteAel yia cvvleoy vonpatied kevd. O | kanow cewd. |
ot GYEON HE AMOYEWY, TOL Sev elvan €RTA0YOG Eival jid
ToV TiTho TNg axpiPag pia mepiknyn. nepiinyn g
gpyaciag oag. Béang mov
AVanTHaGETAL
KATANOHEIH | Apict) ypiion tov Ixavonomriky Tevixn xatavénon | H epyoosia H éxbeom bev
H cvveibnon EVVOLOV/TEXVIKOV OpwV. Katavonon tov Béparog | tov Béparog. Kweitat o avagépetat |
Ko yvhen Aciyvet TAnpn ovveidnon Kat KaAn xpion tov ‘Evvoieg xat 6pot COOTH o710 Béua Tov |
GYETIKAV UE TO | TOL TAWGIOL Kot EVVOLOV KAl TOV ¥pnowonoovvtar | katebuvar, tithov. |
BEpa oug aveEapIIn TPocEYYIoN OTa | TELVIKGV Opwv. Aeiyver adhé o mévta ahra o Ynapyouvv
Bepatwv kat Bépara mov tapovoialoviat. | cuveidnon twv oOOTA. pormg/Tpra TOMAEG \
EVVOLDV. Tuvdtet Kat ovvdualer pe ETINTOCEWY TOV Sev £xer napavoiioelg |
evigépovta kat Bepdtav Tov £xovy Suakpiver ta xat
npwrdTLRC TpoNO 1e0ei. Mpoonadeia yia Bacwa onueia | havBacpévn l
B1aQOopeTIKO TANPOPOPLAKS | aveEdpTnTn TPosEyyion Kau dev £xe Zpnon Gpav |
Kat BE0PNTIK VAIKG. oV Béparoc. ¥EWio1el 10 Kat EVVOLV. ‘[
VhiKd TOV/TNG 4
cwotd. |
XPHZIH Evpotat ypnon nnydv, Kptriki gprion twv Xpnion mnyov kat | Mepiki xprion | Xpijon |
THIFQN KGTOIEG EVIOTGUEVES antd Ty @V, Tow Seixvel avagopd o autég, | mydv, Ywpis TPOCHTKOV I
O 1pdnog mov 1ov pormy/tp. To KAVOTNTA GOYKPIoNG av Kol pe o1 COOTEG ATOYEDV Kt |
yepilecbe T1g emyeipnua Paciotnke oe SPOPETIKMV amdYE®Y | avaAvTIKO Kot napanouné oe | didaktiag |
TPWTOYEVEIG 1PTOT TPWTOYEVAV TNYDV, KO TANPOQOPLOV. KPITIKG TpOT0. auTég. VANG, Yopig |
Kat APTCIHOTOLDVTAG Taatég Biploypagukés 4 avayvaaen
Sevtepoyevels | avalvTikg, KpITKa xat TAPUTOPTES. @ing
nnyég. EMIKOVPIKG TN deVTEPOYEVT Piproypapiog.
Biproypagia. R
YOOL EEmpetiké eninedo ypagis, | Keki xprion mg Tyetkd Koy XpetaGeran Mn anodextd |
Tl600 kabapi | VPOV KaL HoPPNG. EAAnvikng yhbooug. ZPIon NG Petiwon ot VYOG Kav'h |
KOl 0wt ‘Ex@pacn cagng Kat Tevikd xakn yA@ooag. Yrdpyet | 6Xovg Tovg Kakf yprion |
Ypagete. xafapty. OuGoTIKA napovoiaot, pe Afya nEPIBOPIO TONEIG. ™G YAGooAs. i
Tpapputiki, ahavBuot epyacio, xopig A&Bn poperg kat bpovs. | Bektioong oo |
oti&n, Tnoypagika 1abn, mov AKOAOUDET aKkadnpaikés | DPOG Kat 6T 1
cvvragn, aKOAOVOEL OLeG TIG cvppaces. Hopeiy. H
axkadnpaikeg axadnpaikés cupPacel.
ovppacelg |
(Biproypayia,
TMAPATOUTES).

Mapovsiacn
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